










WICHTIG! LESEN SIE BITTE  
BEWAHREN ZUM NACHLESEN AUF!

MONTAGE INSTRUKTION
ACHTUNG! Montage des Laufrades kann nur von einer erwachsenen person durchgeführt werden.
Bitte beachten Sie die Zeichnungen (1)

DIE REGULIERUNG DER HÖHE
4 Höhen verstellbare Lenker, s. Zeichnung 

WIE SOLL MAN NUTZEN (2)
Um nach rechts abzubiegen, soll man nach rechts balancieren
Um nach links abzubiegen, soll man nach links balancieren 
Drücken Sie die Bremse mit dem Fuß. Die Bremse befindet sich an dem hinteren Rad.  Lernen Sie bremsen, bevor Sie antreten.

WARNUNGEN!
1) Gebrauch von dem Spielzeug erfordert Fertigkeiten der Orientierung im Raum und Steuerung, und sobald sie fehlen, droht 

es dem Sturz oder Stos, die zur Folge Verletzungen beim Nutzer oder Dritten haben konnen.
2) Vor dem Gebrauch soll man prufen, ob das Laufrad richtig zusammengebaut ist und ob alle Teile zusammengeschraubt sind.
3) Verwenden Sie das Laufrad nicht, soweit irgendwelches Element beschadigt ist, oder fehlt.
4) Verwenden Sie keine anderen Ersatzteile, als die, die vom Produzent empfohlen werden.
5) Verwenden Sie immer sportliche Schuhe und Schutz Ausrüstung bei der Fahrt auf dem Laufrad.
6)  Verwenden Sie es nicht auf öffentlichen Wegen.
7) Maximale Belastung des Laufrades betragt 50 kg.
8) Verwenden Sie das Laufrad nicht auf der unflachen, holperigen, steilen Oberflache und in der Nahe von öffentlichen 

Wasserbehaltern.
9) Verwenden Sie das Laufrad nicht nach derDammerung, oder wenn die Sicht eingeschrankt ist.
10) Schnallen Sie Ihr Kind immer mit Sicherheitsguten an.
11) Lassen Sie Ihr Kind nie unbeaufsichtigt alleine.
12) Das Kind soll immer beide Hande auf dem Lenkrad halten
13) Machen Sie Ihr Kind mit den Sicherheitsmasnahmen und Warnungen
14) Das Laufrad darf auf einmal nur von einem Kind gebraucht werden.
15) Das Laufrad darf nie von einem anderen Fahrzeug oder Laufrad geschleppt werden.
16) Das Laufrad darf nicht fur Schleppen anderer Fahrzeuge gebraucht werden.
17)  NNicht geeignet für Kinder unter 36 Monaten. Aufgrund der Produktgröße und der erforderlichen Fähigkeiten. Sturzgefahr.
18) Die Bremse kann heiß werden, wenn Sie ständig bremsen werden. Es ist verboten, heiße Bremse berühren!

REINIGUNG UND WARTUNG
Halten Sie das Laufrad sauber. Verunreinigungen entfernen Sie mit einem weichen Schwamm, spulen Sie ihn im Wasser mit
dem Detergents oft aus, wischen Sie es ab, bis es trocken ist. Lack- und Chromteile warten Sie mit geeigneten, allgemein
zusatzlichen Mitteln. Prufen Sie den Stand aller Schraubenverbindungen, die jeweilige Mechanismen des Fahrrads mit dem
Rahmen befestigen, besonders geht es hier um Rader und Lenkrad. Das Produkt trocken halten. Sollte das Produkt oder eine
seiner Teile nass werden, trocknen Sie die Metallteile, um das Fahrrad vor Korrosion zu schutzen. Das Produkt soll regelmasig
gewartet werden.
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ВАЖНО! ПРОЧТИТЕ ВНИМАТЕЛЬНО, 
ИМЕЙТЕ ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ В БУДУЩЕМ
РУКОВОДСТВО ПО УСТАНОВКЕ
ВНИМАНИЕ! Сборку велосипеда может осуществлять только взрослый.
Пожалуйста, следуйте рисунки (1).

РЕГУЛИРОВКА ВЫСОТЫ
4 градуса регулировки по высоте, см. рисунок 

КАК ИСПОЛЬЗОВАТЬ (2)
Чтобы повернуть направо, наклоните скутер, балансируя тело вправо.
Чтобы повернуть левый ножной скутер, балансируя тело влево.
Торможение не является проблемой: просто возьмите тормоз на заднем колесе. Научитесь тормозить перед вождением.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
1) Игрушка должна использоваться с большой осторожностью, так как требует умения избегать падений или 

столкновений, вызывающих травмы пользователя или третьих лиц.
2)  Перед каждым катанием необходимо проверить, все ли части правильно функционируют и соответствующим 

образом прикручены.
3) Не используйте беговел, если какой-либо его элемент отсутствует или поврежден.
4) Используйте только те запасные части, которые рекомендует ПРОИЗВОДИТЕЛЬ.
5) Всегда пользуйтесь спортивной обувью и защитным снаряжением во время езды на беговеле.
6) Нельзя использовать для передвижения по дорогам.
7) Максимальная нагрузка велосипеда 50 кг
8) Не используйте беговел на неровной, ухабистой, отвесной поверхности и вблизи открытых водоемов.
9) Не пользуйтесь беговелом после наступления темноты или в условиях ограниченной видимости.
10) Всегда застегивайте на ребенке ремни безопасности
11) Никогда не оставляйте ребенка без присмотра
12) Ребенок всегда должен держать обе руки на руле
13) Необходимо ознакомить ребенка с правилами безопасности и мерами предосторожности, связанными с ездой на 

беговеле, которые находятся в руководстве по эксплуатации.
14) Беговелом одновременно может пользоваться только один ребенок.
15) Беговел никогда не может быть на буксире у другого автомобиля или велосипеда.
16) Беговел нельзя использовать для буксировки других транспортных средств
17) Не подходит для детей младше 36 месяцев. Из-за размера продукта и необходимых навыков. Риск падения.
18) При непрерывном использовании тормоз может нагреваться! Его нельзя трогать до того, как он охладится.

ЧИСТКА И ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
1) Держите беговел в чистоте. Загрязнения следует удалять мягкой губкой, смоченной в воде с добавлением моющего 

средства, после чистки вытирайте насухо. Детали лакированные и хромированные сохраняйте при помощи 
подходящих и доступных средств.

2) Проверяйте состояние всех болтовых соединений, крепящих отдельные механизмы беговела с рамой, а особенно 
механизмы колеса и руля.

3) Беговел держать в сухом месте. Если он намочится, высушить металлические части с целью защиты от коррозии.
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FONTOS! FIGYELMESEN OLVASSA  

EL ÉS ŐRIZZE MEG KÉSŐBBI 
FELHASZNÁLÁS ESETÉRE!

ÖSSZESZERELÉSI ÚTMUTATÓ
Figyelmeztetés! A játék összeszerelését kizárólag felnőtt személy végezheti.
A játék összeszereléséhez szükséges apró alkatrészeket tartsa gyermekektől elzárva.
Kérjük, járjon el az 1. sz. ábra szerint

MAGASSÁG ÁLLÍTÁSA
A magasságot négy fokozatban lehet állítani.

HOGYAN KELL HASZNÁLNI
Ha balra szeretne fordulni, döntse a rollert, a testével egyensúlyozva, balra.
Ha jobbra szeretne fordulni, döntse a rollert, a testével egyensúlyozva, jobbra.
A fékezés nem jelent problémát: elég rálépni a hátsó kerék fékjére. Mielőtt közlekedni kezd, tanítsa meg a gyermekét fékezni.

FIGYELMEZTETÉSEK!
1) A szükséges képességek és a termék méretei miatt nem megfelelő 36 hónaposnál fiatalabb gyermekek számára. Elesés veszélye.
2) A játékot különös óvatossággal kell használni, mivel megfelelő képességekre van szükség ahhoz, hogy a felhasználó ne 

essen el, vagy ne ütközzön, ami az ő vagy harmadik személy sebesüléséhez vezethet.
3) Használat előtt ellenőrizze, hogy a rollert jól rakták-e össze, és minden alkatrészét megfelelően meghúzták. Tartsa az összes 

alkatrészt gyermekektől elzárva.
4) Ne használja a rollert abban az esetben, ha bármilyen meghibásodás tapasztalható rajta, vagy ha hiányzik valamelyik eleme.
5) Kizárólag a gyártó által javasolt cserealkatrészeket használjon.
6) Egyéni védőeszközöket kell használni. A rollerrel közlekedéskor mindig hordjon sportruházatot és védőeszközöket (sisakot, 

kesztyűt, könyök és térdvédőt).
7) Ne használja közutakon.
8) A roller maximális terhelhetősége 50 kg.
9) Ne használja a játékot egyenetlen, göröngyös, meredek terepen, és nyílt víztárolók közelében.
10) Soha ne hagyja a gyermekét felügyelet nélkül!
11) A gyereknek mindig két kézzel kell a kormányt tartania.
12) A gyermekével meg kell ismertetni biztonsági szabályokat és a rollerrel való közlekedéshez kapcsolódó figyelmeztetéseket, 

amelyek a kezelési útmutatóban találhatók.
13) A játékok egyszerre csak egy gyermek használhatja.
14) A játékot soha nem szabad más járművel vontatni.
15) A játékot nem szabad más járművet vontatásához használni.
16) Ne használja a járművet alkonyat után, vagy ha korlátozottak a látási viszonyok. 
17) A rollerrel való közlekedéshez mindig kemény és stabil talpú cipőt viseljen.
18) Folyamatos használat esetén a fék felforrósodhat! Nem szabad hozzáérni, amíg ki nem hűl.

TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS:
1) Tartsa tisztán a terméket. A szennyeződéseket puha szivaccsal távolítsa el, amit gyakran öblít tisztítószeres vízben, majd a 

rollert törölje szárazra. A lakkozott és krómozott alkatrészeket általánosan kapható szerekkel konzerválja.
2) Rendszeresen ellenőrizze az összes csavarkötés állapotát, amelyek a roller egyes alkatrészeit, különösen a kerekeket és a 

kormányt erősítik a kerethez.
3) A terméket tartsa száraz helyen. Ha nedvesség éri, a fém alkatrészeket szárítsa meg, hogy védve legyenek a korróziótól.
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IMPORTANT! CITIȚI CU ATENȚIE ȘI  
PĂSTRAȚI-L PENTRU O UTILIZARE VIITOARE!

INSTRUCŢIUNI DE MONTAJ
ATENȚIE!: Montarea bicicletei se poate efectua numai de catre un adult.
Vă rugăm să urmați desenele (1)

ÎNĂLŢIME DE REGLARE 
Reglare pe patru niveluri de înălțime, vezi poza 

CUM SE UTILIZEAZĂ (2)
Pentru a întoarce la dreapta, aplecați-vă corpul spre dreapta. 
Pentru a întoarce la stȃnga, aplecați-vă corpul spre stȃnga. 
Frȃnarea nu este o problemă: se foloseşte frȃna din spatele volanului.  
Să învețe să frȃneze, înainte de a conduce.

AVERTISMENTE
1) Produsul va fi montat de o persoană adultă.
2) Inainte de folosire se va verifica dacă produsul este montat corect, nicio piesă nu va fi la 

indemana copilului.
3) Produsul trebuie in mod regulat supus reviziei.
4) Nu folositi bicicletă dacă este prezentat piese deteriorate sau lipsa.
5) Produsul se va păstra in spaţiu uscat. Dacă este ud, se vor usca elementele metalice 

pentru a evita coroziunea.
6) Nu se va folosi pe scări, drumuri, pante, in apropierea gropilor, bazinelor de inot şi de apă 

sub orice formă.
7) Sarcina maximă – 50kg.
8) Copilul se asigură cu centurile de siguranţă
9) Nu lăsa niciodată copilul nesupravegheat
10) Jucării trebuie utilizat cu precauție, deoarece calificare este necesară pentru a evita cădere 

sau coliziune rănirea utilizatorului sau terților.
11) Produsul nu se va utiliza pe drumuri publice.
12) in timpul utilizării, recomandam să folositi echipamentul individual de protectie (cască, 

cotiere, genunchiere, manusi etc.)
13) Nu utilizati piese de schimb, altele decat cele aprobate de către producător
14) Produsul este destinata utilizarii de catre o singură persoană. Nu se utilizeaza Simultan de 

către mai multi copii
15) Nu trageti jucării dupa caruta, masina sau alte vehicule!
16) Nu scoateti ghidonul si nu conduceti fara sa tineti mainile pe ghidon!
17) Produsul nu este recomandat copiilor cu varste mai mici de 36 luni. Datorită dimensiunii 

produsului și a competențelor necesare. Risc de cădere.
18) La utilizare continuă, se poate încălzi frȃna pȃnă la fierbinte, aşadar nu trebuie atinsă înainte 

de a se răci.

INTRETINERE SI CURATARE
1) Se recomandă verificarea regulata a bicicletei de catre un specialist. Controlati si reglati 

individual elementele bicicletei strangeti suruburile si piulitele, lubrifiati piese in miscare.
2)  Inainte de fiecare utilizare a bicicletei, verificati că suruburile care fixeaza elementele 

individuale sunt bine stranse.
3)  Bicicleta se curăta cu o carpă umedă. Nu utilizati detergenti pe bază de amoniac.
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